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TRANSLATION

FL454 IEI
(D1 |Cén aois thi? |

[(SCRIOBH SIOS - | gCAS "DIULTU" COD '99") |

[T |
(D2 [Inscne
Fireannach 1
Baineannach 2
I |
D18 |An bhfuil fén pdca pearsanta agat? |

[(NA LEIGH AMACH 0S ARD) |

Ta 1

Nil 2

[FL998 D18 |

I |
D19 Cé mhéad uimbhir fén pdca atd in Usdid agat go pearsanta ar féidir leat glaonna a fhail orthu?

[(SCRIOBH SiOS - MAS "Ni FI0S" COD '98' - MAS "DIULTU" COD '99') |

| | |L|'on na n-uimhreacha pearsanta fon pdca in Usdid |

[FL998 D19 |

D20 |An bhfuil guthan line seasta/line talin agat sa bhaile? |

[(NA LEIGH AMACH 0S ARD) |

Ta 1
Nil 2
FL998 D20

CUIR D8 AR NA FREAGROIRI A BHFUIL FON POCA ACU (COD 1 IN D18) AGUS AR NA DAOINE
UILE A CHUIRTEAR AGALLAMH ORTHU TRID A bhFON POCA (PH1=1)

D8 An féidir leat an tldirlion a rochtain ar d'fhén pdca? Cuir conarthai réamhioctha agus
iarioctha san aireamh.

[(FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)
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TRANSLATION

Is féidir 1
Ni féidir 2
Ni fios/Nil bainteach (NA LEIGH AMACH OS ARD) 3
[NEW

[CUIR I nGACH CAS

Le bliain anuas, cé chomh minic is a thaisteal tu chuig tir eile den Aontas Eorpach...?

[(LEIGH AMACH 0S ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)

Uair |Dha |Ceit |Sé |Nior |Ni
amh [n6 |hre [huai |thais|fios/

din [tri [nd [re [teal [Nil
huai [cluig [n6 |mé [bain
re |huai [nios [thar [teac

re [mod |[lear |h

le [(NA
linn [LEIG

na |H
tréi [AMA

mhs |CH

e sin [0S
ARD

)

1 [On 15 Meitheamh 2017 i leith 1213 4|56
2 |Roimh an 15 Meitheamh 2017 1 2 3 4 5 6

[NEW

CUIR Q1 AGUS Q2a AR NA FREAGROIRI A BHFUIL FON POCA ACU A BHi AG TAISTEAL | dTiR
EILE AE LE BLIAIN ANUAS ((COP 1 IN D18 NO PH1=1) AGUS (COID 1 GO 4 IN D9.1 NO COID 1
GO 4 IN D9.2))

[RIOMHCHLAR. | gCOMHAIR Q1: IS COID EISIACHA IAD COD 5 AGUS COD 6

An uair dheireanach is a thug tu cuairt ar thir eile den Aontas Eorpach, an ndearna tu aon
cheann de na rudai seo a leanas?

|(LEIGH AMACH OS ARD - IS FEIDIR BREIS IS FREAGRA AMHAIN A THABHAIRT)

Mhuch tua d'fhén pdca agus nior bhain td Usaid as in aon chor 1,
Chas tu as an fhanaiocht sonrai ar d'fhén pdca 2,
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TRANSLATION

FANAIOCHTA SONRAI AR A bhFON POCA)

Ghniomhaigh tu plean speisialta fanaiochta sonrai curtha ar fail ag
d'oibreoir lionra (AGALLOIR: MAS RUD E NAR CHAS SIAD AS AN CUMAS

Bhain tu usaid as carta SIM a fuair tu sa tir ar ar thug tu cuairt

Ni dhearna tu aon cheann de na rudai seo

Ni fios/Nil bainteach (NA LEIGH AMACH OS ARD)

[NEW

(COD 1 IN D8)

NA CUIR Q2a.3 ACH AR NA FREAGROIRI A BHFUIL AN tIDIRLION ACU AR A bhFON POCA

Q2a

d'Usaid tu na seirbhisi seo ar d'fhén poca?

An uair dheireanach is a thug tu cuairt ar thir eile den Aontas Eorpach, cé chomh minic is a

[(LEIGH AMACH 0S ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)

Ni |Cho |Nios |Ni |Ni |Ni
cho [mh |mini [bhai |bhai |fios/
mh [mini [ce [nean|nean|Nil
mini |c na [ntd [ntd [bain
cis alagus [mar [usai |usai [teac
usai |a a das [das |h
dtea |Usai |Usai |[an  |an  [(NA
ran |dtea [dtea [tseir [tseir [LEIG
tseir |ran |rna |bhis |bhis |H
bhis [tseir [seirb|i dtir[in  [AMA
in  |bhis |hisi [eile [Eirin [CH
Eirin[in [in |AE |nnd|OS
n  |Eirin [Eirin [riam [i dtir [ARD
n n h eile |)
AE
riam
h
1 [Guthghlaonna 2 3 4 5 6
2 |Téacsteachtaireachtai 1 2 3 4 5 6
3 [Idirlion maibileach (gan rochtain WIFI a chur san 1 2 3 4 5 6
direamh) (AGALLOIR: mar shampla, chun
riomhphoist a sheoladh né chun seirbhisi curtha
teachtaireachtai meandracha nd lionrai séisialta ar
line a Usaid

NEW
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TRANSLATION

CUIR Q2b AR NA FREAGROIRI NAR THAISTEAL SIAD SAN AE LE BLIAIN ANUAS (COD 5 NO 6
IN D9.1 AGUS COD 5 NO 6 IN D9.2)

Q2b An ndéarfa go bhfuil sé nios costasai, nios saoire né go ngearrtar an praghas céanna as na
seirbhisi seo a Usaid ar d'fhdn pdca i dtir eile den Aontas Eorpach i gcomparaid lena n-Usaid
in Eirinn?

[(LEIGH AMACH 0S ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)
Nios An Nios Ni fios/Nil
costasai |praghas |saoire bainteach
céanna (NA LEIGH
AMACH
0S ARD)
1 [Guthghlaonna 1 2 3 4
2 |Téacsteachtaireachtai 1 2 3 4
3 [Idirlion maibileach (gan rochtain WIFI a 1 2 3 4
chur san direamh) (AGALLOIR: mar
shampla, chun riomhphoist a sheoladh
né chun seirbhisi curtha
teachtaireachtai meandracha né lionrai
séisialta ar line a usaid
[NEW
[CUIR I nGACH CAS
Q3 An bhfuil sé ar eolas agat gur féidir le cdnaitheoiri den Aontas Eorpach Usaid a bhaint as a

bhfén pdca nuair ata siad ag taisteal san Aontas Eorpach ar an gcostas céanna is a n-
iocfaidis sa bhaile 6n 15 Meitheamh 2017 i leith?

[(FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)

Ta

Nil

Diultu/Nil bainteach (NA LEIGH AMACH OS ARD)

[NEW

[RIOMHCHLAR. | gCOMHAIR Q4: IS COID EISIACHA IAD COD 3 AGUS COD 4
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TRANSLATION

Qa

An gceapann tu go mbainfidh tusa né duine éigin de do theaghlach né cairde sochar as
deireadh a chur le muirir fanaiochta maidir le hisaid fon pdca thar lear san Aontas Eorpach?

|(LEIGH AMACH OS ARD - IS FEIDIR BREIS IS FREAGRA AMHAIN A THABHAIRT)

Ceapann tu go mbainfidh tu féin sochar as go pearsanta 1,
Ceapann tu go mbainfidh duine de do theaghlach né cairde sochar as

Ni cheapann tu go mbainfidh 3,
Ni fios/Nil bainteach (NA LEIGH AMACH OS ARD) 4,

[NEW |

[Cén aois a bhi ti nuair a d'fhag ti oideachas lanaimseartha? |

(INT.: | gCAS "FOS AG STAIDEAR", COD '00' - | gCAS "Ni BHFUAIR ME AON
OIDEACHAS" COD '01' - | gCAS "DIULTU" COD '98' - | gCAS "Ni FHIOS" COD '99")

[ T 1

D5a

Maidir leis an rol ata agat faoi lathair, an ndéarfa go bhfuil tu féinfhostaithe, gur fostai tu,
gur oibri laimhe ti n6 a ndéarfa go bhfuil ti gan gniomhaiocht ghairmiuil?

[(FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL) |

Féinfhostaithe

Fostai

Oibri laimhe

Gan gniomhaiocht ghairmiuil

Diultd (NA LEIGH AMACH OS ARD)

abhowNn -

[CUIR D5b MAS DUINE FEINFHOSTAITHE E AN FREAGROIR, COD 1 IN D5a |

[D5b

|As na cinedlacha gairmeacha seo a leanas, cé acu an cur sios is fearr ort féin...? |

[(LEIGH AMACH OS ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL) |

Feirmeoir, foraoiseoir, iascaire

Uinéir siopa, ceardai

Duine gairmiil (dliodéir, liachleachtéir, cuntasaoir, ailtire...)
Bainisteoir comhlachta

Eile\ Diulta (NA LEIGH AMACH OS ARD)

abhowNn -

[CUIR D5¢c MAS FOSTAI E AN FREAGROIR, COD 2 IN D5a |

[D5c

|As na cinedlacha gairmeacha seo a leanas, cé acu an cur sios is fearr ort féin...? |

[(LEIGH AMACH OS ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL) |

—_

Duine gairme (dlioddir, liachleachtéir, cuntasoir, ailtire fostaithe...)
Bainsitiocht ghinearalta, stiurthéir, ardbhainistiocht
Meanbhainistiocht 3

N
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Statseirbhiseach

Cléireach oifige

Fostai eile (dioltoir, altra...)

Eile\ Diultt (NA LEIGH AMACH OS ARD)

NOo oA

[CUIR D5d MAS OIBRI LAIMHE E AN FREAGROIR, COD 3 IN D5a

[D5d

|As na cinedlacha gairmeacha seo a leanas, cé acu an cur sios is fearr ort féin...?

[(LEIGH AMACH OS ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)

Maoirseoir\ saoiste (bainisteoir foirne,..)
Oibri laimhe

Oibri laimhe neamhoilte

Eile\ Diulta (NA LEIGH AMACH OS ARD)

AP OODN -

CUIR D5e MAS DUINE GAN GNIOMHAIOCHT GHAIRMIUIL E AN FREAGROIR, COD 4
IN D5a

[D5e

|As na cinedlacha gairmeacha seo a leanas, cé acu an cur sios is fearr ort féin...?

[(LEIGH AMACH OS ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)

Ag obair sa bhaile

Mac Iéinn (lanaimseartha)

Duine ar scor

Ag lorg poist

Eile\ Diulta (NA LEIGH AMACH OS ARD)

abhowNn -

(D12

[Cén contae ina bhfuil conai ort?

[(LEIGH AMACH OS ARD MAS GA - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL)

(D13

|An déarfa go bhfuil conai ort i...?

[(LEIGH AMACH OS ARD - FREAGRA AMHAIN AG TEASTAIL

gCeantar tuaithe n6 sraidbhaile
mBaile beag n6 meanmhéide

mBaile mér

Ni fhios (NA LEIGH AMACH OS ARD)

AP OODN -

D22

Ar mhiste leat a insint dom cé mhéad duine ata cuig bliana déag d'aois né nios moé a bhfuil
conai orthu i do theachsa, tu féin san aireamh?

[SCRIOBH SIOS - 1 gCAS "NI FHIOS" COD '98' - | gCAS DIULTU COD '99')

| | [Lion na ndaoine ata cuig bliana déag d'aois né nios mé sa teaghlach
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